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WBP Hagelschutznetze zum Hochrollen  - filets paragrêle à rouler 

- reti antigrandine al arrotolare

einfacher, schneller, flexibler, günstiger!  

plus facile, plus rapid, plus flexible, plus économique!   

più facile, più veloce, più economico! 

http://www.weinbergprofile.ch/
http://www.rarmetall.ch/


 

Unten Betoneisen 8 mm auslegen und mit Hülsen verpressen. Zeilenlänge  

bis ca. 100 m. Am oberen Ende das gewünschte Endstück verpressen.  

Disposez 8 mm de fer à béton en bas et appuyez dessus avec des manchons.  

Longueur de ligne jusqu'à environ 100 m. Appuyez sur l'embout désiré à 

l'extrémité supérieure.Stendere 8 mm di ferro in cemento nella parte 

inferiore  

e premerlo con le maniche. Lunghezza della linea fino a circa 100 m.  

Premere il pezzo finale desiderato all'estremità superiore. 

 

Achtung: 

Oekologisch und ökonomisch macht es Sinn die Betoneisen bei einem regionalen  

Lieferanten einzukaufen. Machen Sie diesen darauf aufmerksam, dass die Betoneisen  

Normen eingehalten werden müssens und die Enden sauber geschnitten sein müssen. 

Gerne helfen wir Ihnen dabei und nehmen Kontakt mit Ihrem Betoneisenlieferanten 

auf.  

 

Attention:  

écologiquement et économiquement, il est logique d'acheter le fer à béton d'un  

fournisseur régional.Faites-leur savoir que les normes de fer à béton doivent être 

 respectées et que les extrémités doivent être coupées proprement. 

Nous serions heureux de vous aider et de contacter votre fournisseur de fer à béton. 

Attenzione: 

ecologicamente ed economicamente ha senso acquistare il ferro per cemento  

da un fornitore regionale.Rendere loro consapevoli che gli standard di ferro del  

cemento devono essere rispettati e le estremità  

devono essere tagliate in modo pulito. 

Saremmo felici di aiutarti e contattare il tuo fornitore di ferro per calcestruzzo. 

 

             

Beispiel eines Lieferanten mit un-                     Beispiel wie der grösste Teil der Lieferanten arbeitet. 

genügenden Maschinenunterhalt!                     Exemple de fournisseur avec une maintenance 

Exemple de fournisseur avec une                     insuffisante de la machine! 

maintenance insuffisante de la machine!           Esempio di come lavora la maggior 

Esempio di un fornitore con una                       parte dei fornitori. 

manutenzione della macchina insufficiente!                

 

Unten die Betoneisen zu einer Reihe verbinden.  

(Verbindungsrohre verpressen.)  



Das Endstück  kann am Schluss verpresst werden. 

Connectez les barres de béton à une rangée en bas. (Appuyez sur les tuyaux  

de raccordement.) L'embout peut être pressé à l'extrémité. 

Collega le barre di cemento a una riga in basso. (Premere i tubi di 

collegamento.)  

L'estremità può essere pressata all'estremità. 

 

                                                                                                                   
                                                                                                             Neuheit Akku Hydraulik 

                                                                                  Agregat 

                                                                                  Unité hydraulique de batterie  

                 de nouveauté 

                 Novità centralina idraulica   

                                                                                   batteria   

              
              

Die Betoneisen Reihe mit dem Netz umwickeln und mit C Ringen fixieren und  

das passende Endstück montieren.    

Enroulez la rangée de fer à béton avec le filet et fixez-la avec des anneaux C  

et montez l'embout correspondant. 

Avvolgere la fila di ferro in cemento con la rete e fissarla con gli anelli a C e  

montare il pezzo terminale corrispondente nuova batteria C Ringer                                                                                                                   
l 
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Einige Fotos  / quelques photos  / Alcune immagini 
 
 



       

 
   

 

   

   

 

Interessiert?  
Setzen Sie sich mit uns  

in Verbindung. 
Wir beraten Sie gern 

oder  
vereinbaren Sie einfach  
einen Besuchstermin. 

Intéressé? 
Contactez nous s'il vous 

plait. 
Nous serions heureux de 

vous  
conseiller ou de faire un  
arrangement Vous venez de  

prendre rendez-vous. 

Interessato? 
Ci contatti per favore. Saremo  

lieti di consigliarti o prendere 
accordi Fissa un 

appuntamento. 
Alcune immagini 

 


